
Kupní smlouva

uzavřená podle .ídtai'iavení V ZCU/É) a C'cC aduCjícíCıä' ZakCCC'CeC L:. ` ”` L
v platném Znění (dále jen „občanskZákoník )níże uvedeného dne měsíce a roku mezi u

"ˇIC'C'Czllu .CCC'CCi GCLC'EC.

1. lřzzlŠCZ/„ev 'CiiiCˇiCC'Í'CCCCC; LÉĹLTEFŠH

3e sid'Ci lFCCl

lilrajskéí'żo soudu CC' Brně „ CuuCC CŽ, ClCZl a 35131 uZapsaná u

Zalastoupeıwá \,C"iléiiC Ě`..CC-\C jednatel

bankovní spojení,

(dále jen „prodávajícÍ“)

2. Nemocnice Třebíč, příspěvková Organizace

se sídlem Třebíč, Purkyňovo nám. 133/2, PSČ 674 O1

IČO: 00839396

Dıč: 0200839396
Zapsána v Obchodním rejstříku, vedeném KS v Brně v Oddilu Pr, vložce číslo 1441

Zastoupená: lng. Evou Tomášovou7 ředitelem

bankovní Spojení:

(dále jen „kupující“)

Preambule

Tato smlouva je uzavřena na Základě Zadavaciho řízení kveřejné Zakázce malého rozsahu na
dodávky s názvem „Sterilizační obaly V - papírové Sáčky, krepový papír“ vedené u kupujícího
pod evidenčním číslem VZ/20/23.

čıáneK i.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této kupní smlouvy (dále jen „smlouva“) je Závazek prodávajícího dodávat
vdílčích dodávkách kupujícímu předmět koupě - sterilizační obaly - papírové Sáčky,
krepový papír a lepící pásky (dále jen „předmět koupě“) ve Specifikaci a předpokládaném
objemu uvedeném v příloze č. 1 a č. 2 této smlouvy, která je nedílnou součástí této smlouvy.
Součástí předmětu smlouvy je doprava předmětu koupě do místa plnění.

2. Kupující se touto smlouvou ZavaZuje řádně dodaný předmět koupě od prodávajícího
odebírat a platit kupní Cenu dle příslušných ustanovení této smlouvy.



Í“ "lil'ii'Št */f'ž'it'Ťll ííŤ triucvi upli'flmat z pohledu kvality v/secl'inv prlslusne jitrżdepsanenormy a musí být v souladu s platnou leojislat'tvou pro tuto oblast zejména:- se zákonem č. 268/2014- Sb. a jeho příslušnými pro\./áděcírni předpisy: nařízeními vládyke zdravotnickým prostředkiľim c4 51/2015 Su. a xflˇytilášlšoiı 52/3115 (dále jen „zákonč. „268/2014 Sbftjl
- Se zákonem c. 102/2001 Sb., O Obecné bezpečnosti výrobloı,předpisů;

se .zákonem Šli/151%? Lib., „1 technítçıkýiı.“
doplnění něk'íjerýtíıln zakvìinu ve Zrıeni 'Zc i v“.złlvvxlSloľ') a jeho přískˇVv .ˇ'ˇˇmi prováděcirni riai'i. enirni vlády aproblematice zdravotnických prostředku,
s harmonlzovanýml českými technickými ritnrriarnii a ostatni'niii lľÍľfiÉiłl`×l vzˇlal'jujiiìıin'ii -ż ifpˇeclmětu sw'ilouvy
ČSN EN lSO 1160711 (2010) (Libaly pro závěrečné -cteriliztìr' . zicliľľivoăìiticlv<é priiflstředky- Požadavky na ma'teriáljv', systemy sterilní bariéry a systémy baleniCSN EN 868-2 (2017) Obaly pro závěrečné sterilizovane .zdravotnické prostředky ˇ-Sterilizační Obal - Požadavky a zkušební metody

Předmět Smlouvy je dán touto Smlouvou a zadávacími podmínkami kveřejné zakázceidentifikované výše v preambuli této Smlouvy.

čıánek li.
Místo plnění

Místem plnění je Nemocnice Třebíč, příspěvková Organizace, se sídlem Purkyňovo nám.133/2, Třebíč, skladové hospodářství - sklad Zdravotnického materiálu.

čıánek ııı.
Cas plnění

Tato kupní smlouva se sjednává na dobu 2 roků.
Tuto kupní smlouvu lze vypovědět písemnou výpovědí i bez udání důvodu. Výpovědní dobačiní 1 měsíc a Začne běžet dnem doručení druhé smluvní straně.Kupující je Oprávněn vypovědět tuto smlouvu také vpřípadě, že vsouvislostí S plněnímúčelu této smlouvy dojde ke spáchání trestného činu. Výpovědní doba činí 3 dny a Začínáběžet dnem následujícím po dni, kdy bylo písemně vyhotovení výpovědi doručenoprodávajícímu.
Smlouvu lze ukončit í dohodou Obou smluvních stran.

čıáneK ıv.
Dodací podmínky

Prodávající se Zavazuje po dobu platnosti této smlouvy dodávat kupujícímu předmět koupěv dílčích dodávkách v předpokládaném ročním rozsahu, uvedeném v příloze č. 1 tétosmlouvy.
Předmětem dodávek může být pouze spotřební materiál7 u něhož ke dni splnění dodávkyprošla nejvýše 1/3 eXspirační doby. Spotřební materiálı u něhož ke dni dodání zbývá méněnež 2/3 zvyznačené exspirační doby, může být dodán pouze po předchozím souhlasuobjednatele a Za sníženou cenu.
Množství předmětu koupě vjednotlivých dílčích dodávkách bude specifikováno na Základěpříslušných dílčích Objednávek kupujícího. Předpokládaný Objem předmětu koupě na 2 roky,uvedený v příloze č. 1 této smlouvy, je předpokládaný.Jednotlivé dílčí dodávky předmětu koupě je prodávající povinen dodat kupujícímu nejpozdějido 2 pracovních dnů Od obdržení písemné, telefonické, faxové nebo emailové objednávky.. Prodávající při převzetí Zboží Zajistí nezbytnou manipulaci s předávaným Zbožím tak, aby při
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Kontaktní udaje prodávajícího:
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Kontaktní ůdaje kupujícíl'lo:

G ve věcech smluvních a obcl'ıodnícl'i:_

Obchodní oddělerıí

adresa: sídlo Zadavatele

kontaktní osoba:

tel:

email:

ve věcech týkajících se Objednávek a dodávek:

Středisko skladového hospodářství

adresa: Sídlo Zadavatele

tel:

email:

kontaktní osoba:

Centrální operační sály

adresa: sídlo Zadavatele

kontaktní osoba:

tel:
email:

Kupující se Zavazuje umožnit přístup určeným pracovníkům prodávajıcího do areálu místa
plnění Za účelem plnění ustanovení teto smlouvy.
Dodávka Se považuje dle této Smlouvy Za splněnou, pokud předmět koupě bude řádně
předán kupujícímu v místě plnění včetně příslušných dokladů, které se kdodávaněmu
předmětu koupě vztahují. Předání a převzetí bude potvrzeno podpisem dodacího listu
Oprávněnými Zástupci Obou smluvních stran.
Prodávající Odpovídá Za to, že dodaný předmět koupě je Způsobilý k užití v souladu sjeho
určením, a že odpovídá všem požadavkům Obecně Závazných právních předpisů.
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Kupní sena a platební podmíuk

JDředpJíJkládaná celková kupní cena Za dílčí lJJJJf-JJJkJ pře: .'Jětu l<J^Jupě za .Ž Jnký “J
61 180 ,40Kč bez DPH. h' ceně bude připočtena zákonem sta novena sazeb DPH.
Ceny Za předmět koupě jsou uvedeny v příloze Č,. 1 této srnlouvyš-ñš tytoonce ý jsou konečně a
zahrnují veškeJé naklady prodavdıırJho (např Jloin'CJJJJJe dJìJ mJ . nl Jí,ěn pojiŠ

„zJJJ J'JjaˇJ'JJJ=ı ˇčżJ JJJf,“celní, bankovní' a JiJŠJJaJJJJ JJelJvJJlJJJ, J'iiıaJJčJJ l JJJJ,
dobu IŽJ oku od JJZaJJJnrJJ <:J”-JJJloJJ`/\J
Po celou dobu plnění je rrrožrıé ZIJJJěJJíJ JeJJJJ pJJJl/e J.J JJJJJÄ
předmětu koupe ke Změnárrı daňových předpısu ~= Zakorliıýcl'J
DPH; smluvní strany se dol'ˇlodlv že JJı` přip . " . .
uzavírat písemný dodatek k této srríloJuJJě JJ Změ ` “ a DJÍ J l lıJude J
předpisu platných JJ době uskutečnění Zdanitelného plnoJi
Jednotlivé dílčí dodavkv budou faklurovány pro každou dííJil objednávku podle skutečně
dodaného druhu a objem u Zboží ato po dodání dílčí dodávky doímísta plnění a na Základě
potvrzeného dodacího listu.
Kupující se zavazuje hradit prodávajícímu cenu předmětu koupě, a to na Základě daňového
dokladu splňujícího všechny náležitosti daňového dokladu dle příslušných právních
předpisu. Kupující je oprávněn vrátit vadný daňový doklad prodávajícímu, a to až do lhúty
splatnosti. Vtakovém případě není kupující v prodlení s úhradou kupní ceny. Nová lhuta
splatnosti začíná běžet dnem doručení bezvadněho daňového dokladu.
Splatnost daňového dokladu bude 30 kalendářních dnů Ode dne doručení daňového
dokladu kupujícímu. Smluvní strany prohlašují, že Splatnost daňového dokladu je, s ohledem
na Zavedený organizační systém kupujícího Zohledňující financování Zdravotními
pojišťovnami, pro Obě smluvní Strany spravedlivé.
Celkovou a pro účely fakturace rozhodnou cenou se rozumí cena včetně DPI-l.
Úhrada Za plnění Z této smlouvy bude realizována bezhotovostním převodem na účet
prodávajícího, který je správcem daně (finančním úřadem) zveřejněn zpusobem
umožňujícím dálkový přístup ve smyslu ustanovení § 98 Zákona č. 235/2004 Sb., o dani
Z přidané hodnoty, ve Znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon O DPH“).
Pokud se po dobu účinnosti této smlouvy prodávající stane nespolehlivým plátcem ve
smyslu ustanovení § 1068 Zákona o DPH, smluvní strany se dohodly, že kupující uhradí
DPH Za Zdanitelně plnění přímo příslušnému správci daně. Kupujícím takto provedená
úhrada je považována Za uhrazení příslušné části smluvní ceny rovnající se výši DPH
fakturované prodávajícím.

čıánek vı.
Smluvní pokuta a úrok Z prodlení

V případě, že prodávající nedodrží termíny dle čl. IV. odst. 4 této smlouvy, má kupující právo
na smluvní pokutu ve výši 0,01% Z ceny nedodaného předmětu koupě, a to Za každý den
prodlení.
V případě, že kupující nedodrží dobu splatnosti faktur dle čl. V odst. 6 této smlouvy, má
prodávající právo požadovat úrok Z prodlení ve výši 0,01% Z dlužné částky, a to Za každý
den prodlení.
Zaplacením smluvní pokuty či úroků Z prodlení není dotčeno právo na náhradu Škody, která
vznikla smluvní straně v příčinné souvislosti s porušením smlouvy. Ustanovení §1971
občanského Zákoníku se v tomto případě nepoužije.

Článek Vll.
Přechod nebezpečí škody

Nebezpečí škody na předmětu koupě přechází na kupujícího okamžikem jeho převzetí dle
čl. IV. Odst. 8 této smlouvy.
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Kupující nabývá vlastnická právo k předmětu koupě okamžikem ieho převzetí dle či. lv". odst. 5

této smlouvy.
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ÍČlánek X.
Odpovědnost prodávajícího .Za vady

í. Poskytnutá Záruka Znamená, že dodaný předmět koupě bude po dobu exspiráční lhuˇty plně

funkční a bude mít vlastností odpovídající jeho využití.
2. Prodávající neodpovídá za vady předmětu koupě, které byly zpusobeny nevhodným a

neodborným používáním
3. Zjevně vady předmětu koupě, tedy vady, které lZe zjistit při převzetí předmětu koupě

kupujícím, musí být kupujícím reklamovány na předávacím protokolu nebo neprodleně

následnou písemností.
4. Vady, které lze Zjistit až po dodání předmětu koupě, musí kupující reklamovat písemně nebo

e-mailem bez zbytečného odkladu po tomto Zjištění, Reklamace Obsahuje stručný popis

toho, jak se vada projevuje.
5. V případě reklamace má kupující vuči prodávajícímu tyto nároky:

a) právo žádat bezplatné Odstranění vady v rozsahu uvedeněm v reklamaci,

b) právo žádat nově bezvadně plnění, pokud reklamovanou vadu není možné Odstranit

z technického či ekonomického hlediska, nebo reklamovaná vada není Odstraněna

ve sjednaném čase,
c) právo na poskytnutí slevy Odpovidajíci rozdílu ceny vadného plnění a bezvadněho

výrobku,
d) právo Odstoupit Od smlouvy v případě, že se jedná o vadu, která brání řádnému

užívání a v náhradním termínu nebylo dodáno nově bezvadně plnění.

6. V Ostatnim platí pro uplatňování a Způsob Odstraňování vad příslušná ustanovení

Občanského Zákoníku.
Článek XI.

Odstoupení od smlouvy

Kromě důvodů stanovených Občanským Zákoníkem lze od této smlouvy jednostranně Odstoupit

v následujících případech:

prodávající v případě, že na straně kupujícího dojde k prodlení s úhradou faktury delší než 90

dnů po splatnosti a pokud kupující nezjedná nápravu, přestože bude prodávajícím na tuto

skutečnost prokazatelně upozorněn, do 7 kalendářních dnů od doručení upozornění,

kupující v případě, že na straně prodávajícího dojde k neplnění předmětu koupě v termínech a

kvalitě dle příslušných ustanovení této smlouvy a pokud prodávající nezjedná nápravu,

přestože bude kupujícím na tuto skutečnost prokazatelně upozorněn, do 7 kalendářních dnů Od

doručení upozornění.

Odstoupení se stává účinným dnem následujícím po dni, kdy bylo písemně vyhotovení
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31% Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy Č '3, Č 2 Č Íä a Č. LI.
41-. Smluvní strany se Zavazují vyvinout ma)(ímalní usilí k oosd I'i"a3"3ění `33ˇzájemných sporu vznildých

na základě této smlouvy nebo 3/ souvislosti s ní a k jejich vyřešení smírnou cestou, zejmena
prostřednictvím jednání Oprávněných Osob, příp. statutárních orgánu či jejich členu. l\ledojde~li
ke smírnému vyřešení sporu mezi smluvními stranami, Smluvní strany se dohodly, že všechny
Spory vznikající Z této Smlouvy a v Souvislosti s ni budou řešeny prostřednictvím věcně
příslušných soudu. Smluvní strany se dále dle § 89a zákonač .99/1963 Sb. Občanský soudní
řád, v platném Znění, dohodly, Že k řešení případných sporu mezi smluvními stranami
plynoucích Z této smlouvy je místně příslušným soudem soud, jehož místní příslušnost se řídí
obecným soudem kupujícího4

5. Smluvní strany na sebe podle § 1765 Odst. 2 Občanského Zákoníku přebírají nebezpečí Změny
Okolností.

6. Smluvní Strany v souladu s ustanovením § 1740 Odst. 3 Občanského Zákoníku vylučují přijetí
návrhu této smlouvy s jakoukoliv výhradou, dodatkem nebo odchylkou Od učiněného návrhu.

7. Jakékoliv Změny nebo doplňky této smlouvy nebo jejich příloh musi být provedeny formou
písemných, chronologicky čilvaných dodatku, podepsaných Oběma smluvními stranami.

8. Smluvní strany prohlašuji, Že si tuto smlouvu přečetly, Že se dohodly na celém jejím Obsahu, Že
se smluvními podmínkami souhlasí a Že smlouva nebyla podepsána v tísni ani Za nápadně
jednostranně nevýhodných podmínek.

9. Právní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními
Občanského zákoníku.

10. Prodávající výslovně souhlasí se Zveřejněním celého textu této smlouvy v informačním systému
veřejné správy- Registru smluv.

11. Smluvní strany se dohodly, Že Zákonnou povinnost dle § 5 Odst. 2 Zákonač .340/2015 Sb. O
Zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a O registru smluv
(Zákon O registru smluv) splní kupující a splnění této povinnosti doloží prodávajícímu. Současně
berou smluvní strany na vědomi, Že v případě nesplnění Zákonné povinnosti je smlouva do tři
měsíců od jejího podpisu bez dalšího Zrušena Od samého počátku.

12.TatO smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech stejné autentičnosti, přičemž každá Ze
smluvních stran Obdrži po jednom vyhotovení.

~,-7'. '32. ZĹIZILI
V Modřicích .dne 18.11.2020 V Třebíči dne ............

Za prodávajícíhg Za kupu'icího:

Vilém Švec, jednatel Ing. Eva Tomášová
ředitel nemocnice



Přílol'í
Příloha Č. 'I - Cenova nabidka
Příloha Č. 2 -- Předpokladaha Spotřeba pro danou nemocnici
Příloha Č. 3 - Šablona pro dodavatele SZIVI
Příloha Č. 4 - Technicke Iisi'y Dřeclmèlu koupě:

Příloha Č. 'l
^- v / v ' ~ v/ Gi'v `9 ' nf n'flıoeííowa malaldlža ří//í/h/On` zdíCU88/5Wçl;

Příloha Č 2
Předpokládaná zfzšídolřeloa laíˇ'o dal'ıoo říeířlżíìflel'ıící (ýoˇˇííoha Č 7 8 Výzvy ~ přeíil gimdpíëšeřl'í ah'ílodwy lìždde
lżalo příloha doplněna o vysodíèžehe ceny)

Příloha (ˇ:V .3
Sabloha pro dodavatele SZlVl (Vyp/neˇna příloha č“. 2 Výzvy)

Příloha č. 4
Technické listy předmětu koupě (při/oží prodávající)
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PřrżoípD-/íkí'ížúdarflêäí Spor"j ›̀,/x›íU.

FŤ Měrná . „ , ˇ ˇ
Poíozkžı _ Orıeiıtacnı pocet spotreby
ˇ, l Druh Obalu jednotka m 2 mi v (` MJ) Třebíč

S 0 ø ` š ˇ ' '
c' (MJ) `

'1. Sáček papírový Se Skíaderrı, rozměr 'ilšOlO mm i š` 4 M01)

2. Sáček papírový Se Skladem, rozměr 140><50×330 mm ^ OOO

3. Sáček papírový Se Skladem, rozměr 1/-!›O><75`,<250 mm K.“ 4 000

4. Sáček papírový Se Skladem, rozměr 250><100×380 mm v; 5 000

5 Papír krepový, rozměrý 50><50 Cm ks 2 000

6. Papír krepový, rozměrý lZOlO cm ks 3 OOO

7. Páska lepící bez indikatoru, rozměr 25mm><50m ks 120

8. Páska lepící S indikátorem, rozměr 19mm><50m ks 30
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Zakazníki

l-J nOOl u kt;

ÍŤÍĹÉJĂ lZ“LD ,n

Technický list

32,214 ln Ul Il

Incl-Ann n 1 .IEEI NI n II nøAǹ ˇ 074511 n“ nnIEEnnçn ˇnvˇEIck/A
g Á „W i IIIIEn JEN _ > V I=IOONO n nn

I-IUSTOnA w çn/m2ř i ISO 538 80,00
BENDSEN EOROVITOSn (2 IISIyI nnnI/mm ISO 5888-8 1 750
PROPUSTNOST VZDUCHU (2 Insny) um/(Paa) ISO 5838-8 19,80
VELIKOST PORU 0m EN 85822009 (appE) 25,00
TLUSŤKA KREP. IDAIDIRU 0m ISO 12825-3 175
SÍLAVTAHU IVID KN/m ISO 1924-2 2,10
SÍLA V TAHU cD KN/nn ISO 1924-2 1,80
SÍLA V TAHU (VLHKÝ) IVID KN/m ISO 8781 0,80
SÍLA V TAHU (VLHKÝ) cD KN/m ISO 3781 0,50
SÍLA PRASKNUTI' KIDa ISO 2758 180
SÍLA V TRHU IVID mN ISO 1974 800
SÍLAVTRHU cD nnN ISO 1974 1000
NAPNUTÍ IVID % ISO 1924-2 11,00
NAPNUTÍ cD % ISO 1924-2 5,00
PRÚVÉS MD mm EN 888-2 2009((app. c) 110
PRÚVĚS CD mrn EN 868-222009 (app C) 135
ODPUDIVOST VODY S EN 85822009 (app D) 25
SVÉTÉLKOVÁNI pis/m2 EN 86822009 (app B) 0

Krepový papírje vyroben podle EN ISO 9001
Obecnýjas Světélkovani Se Zvyšuje S Obsahem extrahovaného vodního horkého
Sulfatu chloridu. Vizuální inspekce pouštění barvy a pH vyhovují Specifikaci v par. 4.2
příslušného Standartu EN 868: 2009.

Tento dokument nahrazije všechny předešlé technicke' IiSty.

Arjowiggins Palalda

Arjowiggins Palalda Société au capital de 16 500 000 Euros SIREN 501 626 741 RCS Perpignan TVA
FR 22 501 626 741



Technický list

Zákazník: STERI PAK sl ITI
l? r'íiIiìl u kt 11 I I '11 'I IÍżZI l I' I Ižx

lÍIìeviZei ,T7 nlčIlII'I'I 'L~^Iíì;ťi`""l ÍII'ĹĹ'II Il I

Iv'I,„451“IIIIIDSI'I k,ILDIIIOIIn `z-'IMIIIII D 41811 IIIIESII I 'rvnlIìżI/IIÉI'Á 7
ýý_ IIIIEEIOII NDDNOM`

nusToTA y _ g/n12 ISO 538 i 80,00
BENDSEN PoRovıˇrosr (2 ıISIy) mI/mm ISO 5838-3 1 750
PROPUSTNOST VZDUCHU (2 IISiy) 0m/(Pa.a) ISO 5838-3 19,80
VELIKOST Ponu 0m EN 88822009 (appE) 25,00
TLUSŤKA KREP. PAPIRU 0m ISO 12825-3 175
siLAvTAHU IvID KN/m ISO 1924-2 2,10
síLA v TAHU cD KN/m ISO 1924-2 1,80
SILA V TAHU (vLHKÝ) IvID KN/m ISO 3781 0,80
sÍLA v TAHU (vLHKÝ) cD KN/m ISO 3781 0,50
SiLA PRASKNUTI' KPa ISO 2758 180
SíLAvTRHu IvID mN ISO 1974 800
SíLAvTRHu cD mN ISO 1974 1000
NAPNUTÍ MD 0/0 ISO 1924-2 11,00
NAPNUTI cD 0/0 ISO 1924-2 5,00
PRIÍJvÉs MD mm EN 88822009 (appc) 110
PRUVÉS cD mm EN 88822009 (appc) 135
oDPUDıvosT voDY S EN 88822009 (appD) 25
svÉTÉLKovÁNí pis/m2 EN 888-22009 (appB) 0

Krepový papírje vyroben podle EN ISO 9001
Obecnýjas světélkova'ní se Zvyšuje S Obsahem extrahovaného vodního horkého
sulfátu chloridu. Vizuální inspekce pouštění barvy a pH vyhovují specifikaci v par. 4.2
příslušného standartu EN 868: 2009.

Tento dokument nahrazije všechny předešlé technické listy.

Arjowiggins Palalda

Arjowiggins Palalda Sociéte au capital de 16 500 000 Euros SIREN 501 626 741 RCS Perpignan TVA
FR 22 501 626 741



Technický list

Zákazník.: QTEIĎIIEMW sro
jf", 2 ,t ',Elf L.“ I Il' It in\> ai It,“ ˇl lillÍ I (za I““-;.›E~ı» `

NJaniie 7 1181111111 i LÍťIQ ,i'l 'l ji 'l 'l

VIEl//ÄISIIJNItíĹIíi-iˇll'll dlllŠlLIINtLJJTIÍŤˇI is; IIˇ/ÁŠIINIDARTY NIÉIIÉŠIŮ) VIl"třlí-ìIIIĹĚIIÍ'N'/Ill
V V j IvIEfroptn/»ˇ i I-IopNo'rn _____

HusToTA g/mz ň W iso 530 00,00
BENDSEN POROVITOST (2 listy) PHI/0111] ISO 5636-3 1 750
PROPUSTNOST VZDUCHU (2 listy) Um/(PaÄa) ISO 5636-3 19,80
ˇvELıkosT PoRu 0m EN 808-22009 (appE) 25,00
TLUSŤKA KREP. PAPIRU UITI ISO 12625-3 175
SÍLA V TAHU I\/|D KN/m ISO 1924-2 2,10
SÍLA V TAHU CD KN/m ISO 1924-2 1,60
SILA V TAHU (VLHKÝ) IVID KN/m ISO 3781 0,80
SILA V TAHU (VLI-IKÝ) CD kN/m ISO 3781 0,50
SÍL/-\ PRASKNUTI kPa ISO 2758 180
SILA V TRHU IVID mN ISO 1974 800
SILAVTRHU CD mN ISO 1974 1000
NAPNUTI MD o/0 ISO 1924-2 11,00
NAPNUTI CD o/o ISO 1924-2 5,00
PRUVES ıvıD mm EN 868-22009 (appc) 110
PRUVÉS cD mm EN 868-2:2009 gappc) 135
oDPuDıvoST VODY s EN 868-22009 (appD) 25
SVĚTÉLKOVÁNÍ pts/m2 EN 868-232009 (appB) O

Krepový papirje vyroben podle EN ISO 9001
Obecný jas Svétélkovaní se Zvyšuje s Obsahem extrahovaného vodního horkého
sulfatu chloridu. Vizua'lni inspekce pouštění barvy a pH vyhovují specifikaci v par. 4.2
příslušného Standartu EN 868: 2009.

Tento dokument nahrazije všechny předešlé technické listy.

Arjowiggins Palalda

Arjowiggins Palalda Société au capital de 16 500 000 Euros SIREN 501 626 741 RCS Perpignan TVA
FR 22 501626 741



WHÉÄK (JV
w*

\prohlasen í o shr

šlll lpa“

lÍl-'í 5000 l\viastnla
Finland

prohlašuje. že následující orodulvdjyi

QA SlERllíĹll\lG® Papírové sáčky (kod - PB)

na které se toto prohlášení vztahuje, jsou registrovány tínskym výkonným orgánem.` Národní
Úřad pro Zdravotní a Sociální péčí, V odkazu na evropské směrnice o Zdravotnickych
prostředcích 93/42/EEC a jejich Změny 2007/47/EC (později nazvané MOD), a take' jsou ve
shodě se standardy a normami7 které jsou uvedeny níže:

0 ISO 11607-122006 l Úprava 122014
Balení pro dočasně sterilní Zdravotnické pomůcky -
Část 1.' Požadavky na materiály, systémy Steri/ní barlé/y a systémy balení

0 ISO 11607-222006 / Úprava 112014
Balení pro dočasně sterí/nl Zdravotn/cké pomůcky -
Část 2: Validace požadavku na proces tvarování, svařování a sestavení

0 EN 868-42017
Balení pro dočasné sterllní Zdravotnické pomůcky -
Cást 4.' papírové sáčky - Požadavky a Zkušební metody.

Sterilizační obalové materiály STERIKING® dodávané společností Wipak Oy jsou dodávány
v ne-sterilním provedení a jsou klasifikoványjako Zdrav. prostředek třídy 1 (příslušenství).

Sterilizačrıí Obalové materiály STERIKING® splňují Základní požadavky stanovené v l\llDD.
Tyto materiály a Obaly jsou vyrobeny tak, aby udržely sterilitu Zabalených a vysterilizovaných
pomůcek a jsou určeny pouze na jedno použítí.

Informace O shodě s [VIDD je Značkou CE na Štítku každého kartonu.



W? WIPAK GV

:filUfllíiiiìiiliìrfiiuli i- `.Jv...ln=ˇl`i<i,i.llic

'lírn'ıio prohlašuje Že tento uvedene výrobky:

STERIKHNG® Lepieí páska S indikátorem (i 'kod =- iiFS jl

STERIKlNG® Lepící páska S indikátorem E0 sterilizace( kód - iTE j

STERIKING® Lepící páska s indikátorem HR sterilizace( kód - ITH j

STERIKING® Lepící proužky s indikátorem plazmové Sterilizace ( kód -ITP )

STERIKING® Modrý indikátor pro parní Sterilizaci( kód - JTB )

na které Se toto prohlášení vztahuje jsou ve Shodě S normami uvedenými nížei

ISO 11140-132005 ( třída 1)

§terilizace produktů pro Zdravotní péčí - Chemické indikátory
Cast 1.: Všeobecné požadavky

Datum 25.3.2011

Wipak Oy
Wipak Medical
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PROHLÁŠENÍ O SHODÉ
pro: STERIPAK S R (Í)

' L--ĹJJJ'ˇJłćSÍëšJši-I li'JAJlÍ Ě'E'
UUÁÁJ .

.žEzJĹĹLJ "J JIˇLJEJ J .'JJJ

vz-

'J'JO'J'JÉJ Je JJUJ LìJnJ Že JJJŠJeledJJJJJLJJíJJJJJjJJJJl-ÄJLJ/ VJJSLjJJJ ZJQJJJJJJJˇJÍJJLJJ JJ. JL JJJUUJJOJUJJLJ“ JJJJOJÉJ* l SJ
JLOJJJ JJJČLEJJJ JLJJJJJ JeQJJJJJ LJJEJZOJJ' JDJÉJJ'JZŤJJÉJ. JSOU ˇJ/J/JnJJJnJJJJ JJJJJLJ STERJJJ ED L J'

llDeJJl< JVJUJJJUÉJ L EJJJOJIJSJLÉJ 366 ~ 664 LJ; lJ/lOdJJJZLe. = JÍÄZeCJJ Republm a JSOJJ ve
Šn'edè Se SJJJëJJJ CQJCŠ/LJ-QIEEC Rady EVJUJJSkÉJlJCJ SDOlečenSJVJ Ze dne JLJ 6.1093 LJ
Zdravotnlcláých pJOSJřeccJJ, UpravenOJJ Směrnlcí 2007/47/EEC Rady EVJOJJSkeJJCJ
Společenství Ze Olne 5.9.2007.

Konečné použitíV

Kód Označení produktu Stešgìäčni Kontejnemvý

J materiál ""r

' 0065000 STERISHEET160 CREPE BLUE X -

i 0703000 STERISHEET 152 SOFT CREPE WHITE X -

I 0063000 STERISHEET 160 CREPE WHITE X -

' 0067000 STERISHEET 160 CREPE GREEN X -

Michal CENTNER
144. 2020 Site Manager

_' STERIˇMED SLO.
:Se Sídlem l'J-loııjñce ELJJGL'JSJ-:EˇJ BEE F'SJCL EIB-4 42 IJIÍ. 274 35 4.74 :aDSC-Lnà 'J' DJ:JJ:.hOJ;lnıJ`zJ` reJStıˇ'ıˇl-ZLI 'v'edene'm

JJÍJHJSJJˇJJ“ :50UIIleJ'J` ˇv^ Brne Oddíl (Z vložka 5314.7

wďl. Its JMnSJeJe-JJ Seat aľ 'JJJJOnLP LJflıťııslffl 355. ZJF' Come 554 42 J" 2.74 :354 74 yıpeflıgøs eťed 'LJJˇJJ J'Je
ÉDIHTJJTIłÍ-'IU'C-ıal I'É-'QISL'ÉJ" I'IIBII'É'Í'BJI'JEF] ı'J-ølv-I II'TE DIˇ-'ŠÍII'IĚĚ [JÚĹL'H'L'H4 7 Elf“ IÍJ. SE-'ŰLIÚI'J' Ĺ“. 53' i?

FD 25:3 lv“. IDE-ntner
301011501? 5.3
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Pásky pro parní autoklavovaní vìąí Í (lt/ĚĚĚ'ÍF'Ű se vyrábějí z pevne'rle irripiegnovaz'ˇieno krepovelrio paiçr'iiu s

lepibím nástřikem na bazi přírodní gumy a. synteíiekycln pryskyřib r.: ˇ `

P 'sky pro parní autoklavovarli v; ii'íllíĚ'ĚšT" (pásky pro indikaci paxj

s predmety určenymi pro sterilizaci v nemoonıcíon a podobných _,íˇ

Ě „i NŰRMY

Pasky pro indikaci pary .STERIKĚNG'É' se vyrabejí dle následujících norem: ESO 11140-122005. Krycí pasky

STERIKĚNGÓ“ se vyrábějí dle normy lSO 1 1 140-1 :2005 .

Pasky pro indikaci paryż
Indikační inkoust reaguje na kombinaci teploty a vlhkosti V parním autoklavuĂ Po sterilizaci se na pozadí

Objeví vyrazne tmavé Ča'ry. Běžnou kombinací Času a teploty jsou 3 minuty při 134 °C nebo 15 minut při 121

°C.

(je fw f fˇfiff' z zjíügžífšjšì jøšizín'năiyìnTøcìsí"Přm
P i d k , v f Š ø fl

Opıs pro U tu Para Teplota Cas Ĺmbm bnn/y
Z bıle na cernou

bez vlhkosti, suché teplo 140 °C j 30 min beze změny A
3 min j neúplné

Páska pro indikaci
pary STERIKING®

30 s j neúplné

sucha nasycena 121 °C 10 min j úplna

l
l

l
Äýsuøhá rìsyøená ř4134 °o ˇLrýýzýmľı úpıná l

l
suchá nasycena j 121 °C
sucha nasycena j 134 °C

l

2. TECHNICKÁ DATA

vLASTNOST BĚŽNÁ HODNOTA

' Tloušťka 0,14-0,17 mm

' Lepivost na Ocel 9 - 10 n/25 mm

° Pevnost v tahu 70 - 90 N/25 mm

° Protažení 7 o/ø

- Barva přírodní, indikační pasky s natištènými proužky

' Standardní délka na roli 50 m

is RIKINGL Mill

1"“ -



x lià " ÉÉĚIŠĚĚÍŠLŽBÉÉÉĚˇŠĹÉLÍŤ 'Ť17.; ii'žíŤ-à-'Íšflı-ŠłLĚ-ÍŠŠIÄ Í Í i LÍ'Ť;_; IPÁSKY PRO PARNÍ STERILIZACli STERlKlNG®

Teplotní rozsah dle požadavku sijeriíizaceStandardní sirky indikační pasky iQ., 19 a 25 mm
krycí pásky 19 a 25 rrırnBalení l2 mm. 72 rolí v krabici
"i 9 mm; 418 rolí v krabici
25 mm; 36 rolí v krabici

3. PŘEPRAVNÍ BALÉNí\

Pásky pro parní autoklávování STER/KING'f) jsou balený v recyklovatelných hnědých tvrdých kartonových
krabicích. Navíc jsou balený V recyklovatelnem polyetyíenu, který slouží jako vnitřní Ochrana balení' proti
vlhkosti a prachu. Polyetylen pro indikační pásky je vysokohustotní, pro krycí pásky nízkohustotní.
4. ZNAćENÍ
Každý karton má na sobě Štítek s nezbytnými instrukcemi a informacemi o obsahu dle normy ISO 11140-
12005: popis produktu, identifikační kod, množství, číslo Šarže, číslo výrobní dávky, datum výroby, datum
doporučené spotřeby a doporučené skladovací podmínky.

5. BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVI

6. SKLADOVÁNÍ
Doprava a skladování indikačních proužkù STERIK/NG® nevyžaduje žádná Zvláštní Opatření, je třeba ale
dbát, aby se v místě skladování nevyskytovaly Zápalné Zdroje. Pásky pro indikaci páry nevystavujte ani
vysoké vlhkosti nebo teplotě. Doporučuje se uchovávat výrobky v původním balení až do okamžiku použití.
7. LIKVIDACE
Vhodné Způsoby likvidace jsou uložení na schválené skládce nebo Spálení ve Spalovně. Seznamte se s
nařízeními pro likvidaci Odpadů platnými ve vaší Zemi.

8. ŽIVOTNOST

u' I'tv



VW:
PAPÍROVÉ SÁČKY STERIKING'“

ni :JJ J „J int-ny „Jim ìalern' Za L'Jflielern využití v paı'nÍch snìerilızac'fflè'cìı procesech ve

Schválil;

`ˇL-ITJJJJJJJJ/r* s Miky " w Í'lillI'lklI"Jll

cra`-/otnictví. Běžný ooměr času te'talo v 'sou Ž minJIiv pii itsľ'f. Č: 1.5 ıˇninˇJI; při 1211/2J l L , l J ,

`lV `- JlIJ

Papírové Sáčky STERIKING '7 odpovídají DLĹıkaZenı o dodi ZeıJÍ Iii ektiv o ci avo'L'iıickych
následujícím Stanclai'clüm `arOdIıktu: ZařÍzerıÍ (iVlDDJ Je Značka LE vytištěna na každé
lSO 11.6071 M2006 ISO 11-2607 :2006 přepravní krabici`
,-~. El\l°ø 8-412009

Tyto produkty jsou registrovány v třídě Sterilizační obaly STERIKING“D jsou navrženy,
1 jako doplňky pro dodržení Evropské Schválený a vyrobeny tak, aby vyhovovaly Svému
MDD 93/42,/EEC a pozměňovacího navrhu zamýšlenému účelu.
2007/47/EC

Papírové Sáčky STERIKING“ jsou vyráběny Z běleného zdravotnického papÍru((60 g/m ) kompatibilního s EN
868-3:2009, potištěného nezbytným potiskem a indikátorem pro parní Sterilizaci, Uzávěr Sáčku je pokryt teplem
uzavírajícím lepidlem. Komponenty Jsou Schválený FDA. Doporučená teplota pro konečné uzavření je přibližně
180 °C (376°F).

»pettliit IˇySˇy Jurtnfldlultihu

JJSíla roztažení
JJ Minimální Síla: 2,2 kN/m JJ
JJ Uzávěr J
JUzávěrje vyznačen čarou JJ

J Kód položky J
lJ Na každém Sáčku je uveden Číselný kód umožňující vystopova'ní a historii výroby JJ

Chemický indikátor JJ
I Shodný S lSO 11140- 122005 třídy l: Procesové indikátory JJ
imIildilıaštìrWmflıenı barvu Z růžové na hnědou V J V V; id“ ýłwunl

Doporˇucene sldadovanl 8x a trvanlivost
Doporučuje Se, aby produkty STERIKING Označení: Každé baleníje Označeno štítkem
byly uloženy v původní přepravní krabici a S nezbytnými informacemi/instrukcemi o
Skladovány v suchém a čistém prostředí, Obsahu v Souladu S EN 868-4:2009.
mimo přímé Sluneční Za'ření a Zvýšenou
vlhkost. V pripade reklamace

Trvanlivostje Omezena událostmi, nikoli V případě reklamace musí být reklamujícím
Datem. Doporučuje Se, aby Sáčky byly prokázán kód položky. Pro vyhodnocení reklamace
použity nejlépe Slet od data výroby. MUSÍ být do Wipaku Odeslán vadný kus (či jeho
Doporučená „minimálnítrvanlivost“ je digitální fotografie) Spolu popisem vady a
uvedena na štítku na krabici. Nepoužitým vzorkem.

STERlKING® ie registrovaná obchodní značka Společnosti Wipak Medical
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PAPÍROVÉ SÁČKY STERIKINGW

mv 4
`v, *-Mvmimžıı;

Sthvalii: :g

PBl 90×50×125 1000
PBZ 110×30×190 1000
PB3 125><50><250 1000
PB4 140× 5x250 500
P55 l40><50><330 500
P86 165×50><380 500
PB7 180×95><380 500
P88 190×65X330 500
P59 250><100><380 500
PBlO 300x75><530 250 *)
P812 380×125X610 250 *)
Všechny Sáčky jsou vyrobeny S dvojitým dnem, vyjma PBlO a PBlZ (='=), které mají dno jednoduché.
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